
TAVOR SUPER SABRA TRIGGER - GEISSELE AUTOMATICS SUPER
SABRA 2-STAGE TRIGGER PACK FOR IW TAVOR SAR & X95

Enhances Trigger Control For Precise Long-Range Targeting

Drop-in replacement trigger gives your Tavor an upgraded, two-stage trigger
pull that gives you smoother, more precise trigger control. Two-stage
configuration allows the Super Sabra to be light and controllable enough for
accurate distance shots, but forgiving enough for CQB. The first stage is user-
adjustable, so you can tune the first/second stage weight distribution without
compromising the total pull weight. First stage can be adjusted to 3.5-5.5 lbs.;
second stage is fixed at 2 lbs. Total pull weight can be adjusted from 5.5 to 7.5
lbs. The Super Sabra trigger pack is contained in an aluminum housing for
easy installation, while keeping the tool steel internal components held in
correct alignment. Nitride process finish on internal parts gives superb
abrasion resistance. Lightning Bow® replaces the factory trigger shoe works
with the Super Sabra to produce a truly two-stage trigger pull with a match-
grade feel. A setscrew lets you remove the slack common to the Tavor factory
trigger mechanism, producing a feel very similar to that of the M4 Carbine.

NOTE: This is a Generation 2 trigger pack that is fully compatible all IWI Tavor
Rifles.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS SUPER SABRA 2-STAGE TRIGGER PACK FOR IW TAVOR SAR & X95
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100014905
Mfr. No.: 05-267
Make: Tavor
Model: Super Sabra
Style: Drop-In,Semi-Auto
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 854014005137

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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TAVOR SUPER SABRA TRIGGER
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den TAVOR SUPER SABRA TRIGGER von Geissele Automatics entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
neuen Abzugspacks zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen und Munition sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien des Herstellers zur Nutzung und Wartung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufinformationen über die EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Abzugspack installierst oder anpasst.
Versuche nicht, das Abzugspack über die in diesem Handbuch angegebenen Anpassungen hinaus zu
modifizieren.
Sei dir des einstellbaren Gewichtes der ersten Stufe bewusst; stelle sicher, dass es auf einem für dich
angenehmen Niveau eingestellt ist, bevor du es benutzt.
Trage geeigneten Hör und Augenschutz, wenn du deine Feuerwaffe betätigst.
Der Super Sabra Abzug ist für halbautomatische Feuerwaffen konzipiert; verwende ihn nicht mit
vollautomatischen Feuerwaffen.
Halte das Abzugspack und seine Komponenten sauber und frei von Schmutz, um eine ordnungsgemäße
Funktion sicherzustellen.
Wenn du eine Fehlfunktion oder ein unregelmäßiges Verhalten feststellst, stelle die Nutzung sofort ein
und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Abzugsmechanismus von deinem Tavor SAR oder X95 gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Setze das Super Sabra Abzugspack vorsichtig in das Abzuggehäuse ein.
Richte die internen Komponenten korrekt aus, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Sichere das Abzugspack gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Stelle das Gewicht der ersten Stufe nach deinem Geschmack (3,55,5 lbs.) mit der Einstellschraube
ein.
Stelle sicher, dass das Gewicht der zweiten Stufe fest auf 2 lbs. eingestellt ist.

Nutzung2.



Mache dich mit dem zweistufigen Abzugsmechanismus vertraut, bevor du live schießt.
Übe das Trockenfeuern in einer sicheren Umgebung, um das Gefühl und die Bedienung des Abzugs
zu verstehen.
Wenn du bereit bist zu schießen, stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in eine sichere Richtung
zeigt.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Abzug aus, um die erste Stufe zu betätigen, und erhöhe dann
den Druck, um die zweite Stufe zu erreichen und zu schießen.
Reinige nach der Nutzung dein Abzugspack und deine Feuerwaffe, um eine optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Abzugspack und alle beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe es nicht im regulären Hausmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des TAVOR SUPER SABRA TRIGGER, besuche bitte die Website des
Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen für
eventuelle Anfragen bereit hast.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis mit dem
TAVOR SUPER SABRA TRIGGER.



TAVOR SUPER SABRA TRIGGER SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the TAVOR SUPER SABRA TRIGGER by Geissele Automatics. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your new trigger pack. Please read this
manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children.
Regularly inspect your firearm and its components for wear or damage.
Follow all manufacturer instructions and guidelines for use and maintenance.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall information through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger pack.
Do not attempt to modify the trigger pack beyond the specified adjustments outlined in this manual.
Be aware of the adjustable first stage weight; ensure it is set to a level you are comfortable with before
use.
Use appropriate hearing and eye protection when operating your firearm.
The Super Sabra trigger is designed for semiautomatic firearms; do not use it with fully automatic
firearms.
Keep the trigger pack and its components clean and free of debris to ensure proper function.
If you experience any malfunction or irregular behavior, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing trigger mechanism from your Tavor SAR or X95 according to the
manufacturer's instructions.
Carefully insert the Super Sabra trigger pack into the trigger housing.
Align the internal components correctly to ensure proper function.
Secure the trigger pack in place according to the manufacturer's guidelines.
Adjust the first stage weight to your preference (3.55.5 lbs.) using the adjustment screw.
Ensure the second stage weight is fixed at 2 lbs.

Usage2.

Familiarize yourself with the twostage trigger pull mechanism before live firing.
Practice dry firing in a safe environment to understand the trigger's feel and operation.
When ready to fire, ensure that your firearm is pointed in a safe direction.
Apply steady pressure on the trigger to engage the first stage, then increase pressure to reach the
second stage and fire.



After use, clean your trigger pack and firearm to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger pack and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TAVOR SUPER SABRA TRIGGER, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources. Ensure you have your product information ready for any inquiries.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the TAVOR
SUPER SABRA TRIGGER.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL GATILLO
TAVOR SUPER SABRA
Introducción
Gracias por elegir el GATILLO TAVOR SUPER SABRA de Geissele Automatics. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo paquete de gatillo. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre apunta el arma en una dirección segura.
Guarda las armas de fuego y la munición de manera segura y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente tu arma y sus componentes en busca de desgaste o daños.
Sigue todas las instrucciones y pautas del fabricante para el uso y el mantenimiento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre la información de retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el paquete de gatillo.
No intentes modificar el paquete de gatillo más allá de los ajustes especificados en este manual.
Ten en cuenta el peso ajustable de la primera etapa; asegúrate de que esté configurado a un nivel con el
que te sientas cómodo antes de usarlo.
Usa protección auditiva y ocular adecuada al operar tu arma de fuego.
El gatillo Super Sabra está diseñado para armas de fuego semiautomáticas; no lo uses con armas de
fuego totalmente automáticas.
Mantén el paquete de gatillo y sus componentes limpios y libres de escombros para asegurar un
funcionamiento adecuado.
Si experimentas alguna falla o comportamiento irregular, cesa el uso de inmediato y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.1.
Retira el mecanismo de gatillo existente de tu Tavor SAR o X95 de acuerdo con las instrucciones del2.
fabricante.
Inserta cuidadosamente el paquete de gatillo Super Sabra en la carcasa del gatillo.3.
Alinea correctamente los componentes internos para garantizar un funcionamiento adecuado.4.
Asegura el paquete de gatillo en su lugar de acuerdo con las pautas del fabricante.5.
Ajusta el peso de la primera etapa a tu preferencia (3.55.5 lbs) utilizando el tornillo de ajuste.6.
Asegúrate de que el peso de la segunda etapa esté fijado en 2 lbs.7.

Uso

Familiarízate con el mecanismo de tiro de dos etapas antes de disparar en vivo.1.
Practica el disparo en seco en un entorno seguro para entender la sensación y operación del gatillo.2.
Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que tu arma esté apuntada en una dirección segura.3.
Aplica presión constante sobre el gatillo para activar la primera etapa, luego aumenta la presión para4.
alcanzar la segunda etapa y dispara.



Después de usar, limpia tu paquete de gatillo y tu arma para mantener un rendimiento óptimo.5.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el paquete de gatillo y cualquier componente dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo tires a la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el GATILLO TAVOR SUPER SABRA, consulta el sitio web del fabricante
o los recursos de atención al cliente. Asegúrate de tener la información de tu producto lista para cualquier
consulta.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro mejorada con el GATILLO
TAVOR SUPER SABRA.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA DÉTENTE
TAVOR SUPER SABRA
Introduction
Merci d'avoir choisi la détente TAVOR SUPER SABRA de Geissele Automatics. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton nouveau pack de détente. Veuillez lire
ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde ton doigt hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Range les armes à feu et les munitions en toute sécurité, hors de portée des enfants.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et ses composants pour déceler toute usure ou dommage.
Suis toutes les instructions et les directives du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des informations sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le pack de détente.
Ne tente pas de modifier le pack de détente audelà des ajustements spécifiés dans ce manuel.
Sois conscient du poids réglable de la première étape ; assuretoi qu'il est réglé à un niveau avec lequel tu
es à l'aise avant utilisation.
Utilise une protection auditive et oculaire appropriée lors de l'utilisation de ton arme à feu.
La détente Super Sabra est conçue pour des armes à feu semiautomatiques ; ne l'utilise pas avec des
armes à feu entièrement automatiques.
Garde le pack de détente et ses composants propres et exempts de débris pour garantir un bon
fonctionnement.
Si tu rencontres un dysfonctionnement ou un comportement irrégulier, cesse immédiatement l'utilisation
et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retire le mécanisme de détente existant de ton Tavor SAR ou X95 selon les instructions du
fabricant.
Insère soigneusement le pack de détente Super Sabra dans le boîtier de détente.
Aligne correctement les composants internes pour garantir un bon fonctionnement.
Fixe le pack de détente en place selon les directives du fabricant.
Ajuste le poids de la première étape à ta préférence (3,55,5 lbs) à l'aide de la vis de réglage.
Assuretoi que le poids de la deuxième étape est fixé à 2 lbs.

Utilisation2.

Familiarisetoi avec le mécanisme de tir à deux étapes avant de tirer en direct.
Entraînetoi à tirer à sec dans un environnement sûr pour comprendre le ressenti et le
fonctionnement de la détente.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que ton arme à feu est orientée dans une direction sûre.



Applique une pression constante sur la détente pour engager la première étape, puis augmente la
pression pour atteindre la deuxième étape et tirer.
Après utilisation, nettoie ton pack de détente et ton arme à feu pour maintenir des performances
optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du pack de détente et de tout composant endommagé conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la détente TAVOR SUPER SABRA, consulte le site Web du
fabricant ou les ressources d'assistance à la clientèle. Assuretoi d'avoir les informations sur ton produit prêtes
pour toute demande.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profite de ton expérience de tir améliorée avec la détente TAVOR
SUPER SABRA.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA DEL GRILLETTO TAVOR
SUPER SABRA
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto TAVOR SUPER SABRA di Geissele Automatics. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo pacchetto grilletto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura.
Conserva le armi e le munizioni in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente la tua arma e i suoi componenti per usura o danni.
Segui tutte le istruzioni e le linee guida del produttore per l'uso e la manutenzione.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle informazioni relative ai richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il pacchetto grilletto.
Non tentare di modificare il pacchetto grilletto oltre le regolazioni specificate in questo manuale.
Fai attenzione al peso del primo stadio regolabile; assicurati che sia impostato su un livello con cui ti senti
a tuo agio prima dell'uso.
Utilizza adeguate protezioni per l'udito e la vista quando utilizzi la tua arma da fuoco.
Il grilletto Super Sabra è progettato per armi a fuoco semiautomatiche; non utilizzarlo con armi a fuoco
completamente automatiche.
Mantieni il pacchetto grilletto e i suoi componenti puliti e privi di detriti per garantire un funzionamento
corretto.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti irregolari, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il meccanismo del grilletto esistente dal tuo Tavor SAR o X95 secondo le istruzioni del
produttore.
Inserisci con attenzione il pacchetto grilletto Super Sabra nell'alloggiamento del grilletto.
Allinea correttamente i componenti interni per garantire un funzionamento corretto.
Fissa il pacchetto grilletto in posizione secondo le linee guida del produttore.
Regola il peso del primo stadio secondo le tue preferenze (3.55.5 lbs) utilizzando la vite di
regolazione.
Assicurati che il peso del secondo stadio sia fisso a 2 lbs.

Uso2.

Familiarizzati con il meccanismo di attuazione del grilletto a due stadi prima di sparare dal vivo.
Esercitati a sparare a secco in un ambiente sicuro per comprendere la sensazione e il
funzionamento del grilletto.



Quando sei pronto a sparare, assicurati che la tua arma sia puntata in una direzione sicura.
Applica una pressione costante sul grilletto per attivare il primo stadio, quindi aumenta la
pressione per raggiungere il secondo stadio e sparare.
Dopo l'uso, pulisci il tuo pacchetto grilletto e l'arma da fuoco per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pacchetto grilletto e qualsiasi componente danneggiato in conformità con le normative locali.
Non gettare nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il grilletto TAVOR SUPER SABRA, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o le risorse di supporto clienti. Assicurati di avere pronte le informazioni sul tuo prodotto
per eventuali richieste.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata con il
grilletto TAVOR SUPER SABRA.



TAVOR SUPER SABRA TRIGGER
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte TAVOR SUPER SABRA TRIGGER fra Geissele Automatics. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av ditt nye avtrekk. Vennligst les denne manualen nøye
før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpenet som om det er ladd.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Pek alltid våpenet i en sikker retning.
Oppbevar våpen og ammunisjon sikkert og utilgjengelig for barn.
Inspiser jevnlig våpenet og dets komponenter for slitasje eller skade.
Følg alle produsentens instruksjoner og retningslinjer for bruk og vedlikehold.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de aktuelle myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallingsinformasjon via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er uladd før du installerer eller justerer avtrekkeren.
Forsøk ikke å modifisere avtrekkeren utover de spesifiserte justeringene beskrevet i denne manualen.
Vær oppmerksom på den justerbare førstetrinnsvekten; sørg for at den er satt til et nivå du er
komfortabel med før bruk.
Bruk passende hørsel og øyebeskyttelse når du betjener våpenet ditt.
Super Sabra avtrekkeren er designet for semiautomatiske våpen; bruk den ikke med fullt automatiske
våpen.
Hold avtrekkerpakken og dens komponenter rene og fri for rusk for å sikre riktig funksjon.
Hvis du opplever noen feil eller uregelmessig oppførsel, stopp bruken umiddelbart og kontakt en
kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er helt uladd.
Fjern den eksisterende avtrekker mekanismen fra din Tavor SAR eller X95 i henhold til
produsentens instruksjoner.
Sett forsiktig inn Super Sabra avtrekkerpakken i avtrekkerhuset.
Juster de interne komponentene korrekt for å sikre riktig funksjon.
Sikre avtrekkerpakken på plass i henhold til produsentens retningslinjer.
Juster førstetrinnsvekten til din preferanse (3.55.5 lbs.) ved hjelp av justeringsskruen.
Sørg for at andre trinnsvekten er fast på 2 lbs.

Bruk2.

Bli kjent med totrinns avtrekkeren før du skyter med live ammunisjon.
Øv på tørrskyting i et trygt miljø for å forstå avtrekkets følelse og drift.
Når du er klar til å skyte, sørg for at våpenet er rettet i en sikker retning.
Påfør jevnt trykk på avtrekkeren for å engasjere førstetrinnet, og øk deretter trykket for å nå andre
trinn og skyte.



Etter bruk, rengjør avtrekkerpakken og våpenet ditt for å opprettholde optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast avtrekkerpakken og eventuelle skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Kast dem ikke i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående TAVOR SUPER SABRA TRIGGER, vennligst se produsentens
nettsted eller kundestøtteressurser. Sørg for å ha produktinformasjonen klar for eventuelle henvendelser.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt din forbedrede skyteopplevelse med TAVOR SUPER
SABRA TRIGGER.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SPUSTU TAVOR
SUPER SABRA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu TAVOR SUPER SABRA od Geissele Automatics. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowego zestawu spustowego.
Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była naładowana.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj broń palną i amunicję w sposób zabezpieczający, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji i wytycznych producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zestawu spustowego.
Nie próbuj modyfikować zestawu spustowego poza określonymi regulacjami zawartymi w tej instrukcji.
Zwróć uwagę na regulowaną wagę pierwszego stopnia; upewnij się, że jest ustawiona na poziomie, z
którym czujesz się komfortowo przed użyciem.
Używaj odpowiednich ochronników słuchu i wzroku podczas obsługi broni palnej.
Spust Super Sabra jest zaprojektowany do broni półautomatycznej; nie używaj go z bronią automatyczną.
Utrzymuj zestaw spustowy i jego komponenty w czystości, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Jeśli doświadczysz jakiejkolwiek awarii lub nieregularnego zachowania, natychmiast zaprzestań używania
i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący mechanizm spustowy z Tavor SAR lub X95 zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie wstaw zestaw spustowy Super Sabra do obudowy spustu.
Prawidłowo wyrównaj wewnętrzne komponenty, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Zabezpiecz zestaw spustowy na miejscu zgodnie z wytycznymi producenta.
Dostosuj wagę pierwszego stopnia do swoich preferencji (3,55,5 lbs) za pomocą śruby regulacyjnej.
Upewnij się, że waga drugiego stopnia jest stała na poziomie 2 lbs.

Użytkowanie2.

Zapoznaj się z mechanizmem dwustopniowego oporu spustu przed oddaniem strzału na żywo.
Ćwicz strzelanie bez amunicji w bezpiecznym środowisku, aby zrozumieć odczucie i działanie
spustu.
Gdy będziesz gotowy do strzału, upewnij się, że twoja broń jest skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Naciskaj równomiernie na spust, aby zaangażować pierwszy stopień, a następnie zwiększaj nacisk,
aby osiągnąć drugi stopień i oddać strzał.



Po użyciu oczyść swój zestaw spustowy i broń, aby utrzymać optymalne osiągi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw spustowy i wszelkie uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ich w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących spustu TAVOR SUPER SABRA, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie w
przypadku jakichkolwiek zapytań.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem
strzeleckim z spustem TAVOR SUPER SABRA.



TAVOR SUPER SABRA TRIGGER
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit TAVOR SUPER SABRA TRIGGERin Geissele Automaticsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi uuden liipaisupaketin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja sen komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytössä ja ylläpidossa.
Ilmoita kaikista turvattomista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautustiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisupaketin asentamista tai säätämistä.
Älä yritä muokata liipaisupakettia yli tämän oppaan määrittelemien säätöjen.
Ole tietoinen säädettävästä ensimmäisestä vaiheesta; varmista, että se on asetettu sinulle miellyttävälle
tasolle ennen käyttöä.
Käytä asianmukaista kuulo ja silmäsuojaa aseesi käyttäessäsi.
Super Sabra liipaisin on suunniteltu puoliautomaattisiin aseisiin; älä käytä sitä täysautomaattisissa
aseissa.
Pidä liipaisupaketti ja sen komponentit puhtaina ja vapaana roskista varmistaaksesi oikean toiminnan.
Jos havaitset minkäänlaista vikaa tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista nykyinen liipaisimekanismi Tavor SAR:stä tai X95:stä valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta Super Sabra liipaisupaketti varovasti liipaisukoteloon.
Kohdista sisäkomponentit oikein varmistaaksesi oikean toiminnan.
Varmista liipaisupaketti paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä ensimmäisen vaiheen paino mieltymyksesi mukaan (3.55.5 lbs) säätöruuvilla.
Varmista, että toisen vaiheen paino on kiinteä 2 lbs.

Käyttö2.

Tutustu kaksivaiheiseen liipaisimen vetomekanismiin ennen ampumista.
Harjoittele kuivaammuntaa turvallisessa ympäristössä ymmärtääksesi liipaisimen tuntuma ja
toiminta.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että aseesi on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Kohdista tasainen paine liipaisimelle aktivoidaksesi ensimmäisen vaiheen, lisää sitten painetta
saavuttaaksesi toisen vaiheen ja ammu.



Käytön jälkeen puhdista liipaisupaketti ja aseesi optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä liipaisupaketti ja kaikki vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä pois tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TAVOR SUPER SABRA TRIGGERistä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. Varmista, että sinulla on tuotetietosi valmiina mahdollisia kyselyjä
varten.

Kiitos, että noudatit näitä turvallisuusohjeita. Nauti parannetusta ampumakokemuksesta TAVOR SUPER SABRA
TRIGGERin kanssa.



TAVOR SUPER SABRA TRIGGER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt TAVOR SUPER SABRA TRIGGER från Geissele Automatics. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt nya avtryckarpaket. Vänligen läs
denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Förvara vapen och ammunition säkert och utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet ditt vapen och dess komponenter för slitage eller skador.
Följ alla tillverkarens instruktioner och riktlinjer för användning och underhåll.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar avtryckarpaketet.
Försök inte modifiera avtryckarpaketet utöver de specificerade justeringarna som beskrivs i denna
manual.
Var medveten om den justerbara första stegs vikten; se till att den är inställd på en nivå du känner dig
bekväm med innan användning.
Använd lämpligt hörselskydd och ögonskydd när du använder ditt vapen.
Super Sabratriggern är avsedd för halvautomatiska vapen; använd den inte med fullt automatiska vapen.
Håll avtryckarpaketet och dess komponenter rena och fria från skräp för att säkerställa korrekt funktion.
Om du upplever något fel eller oregelbunden beteende, sluta genast använda och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är helt oladdat.1.
Ta bort den befintliga avtryckarmekanismen från din Tavor SAR eller X95 enligt tillverkarens2.
instruktioner.
Sätt försiktigt in Super Sabra avtryckarpaketet i avtryckarhuset.3.
Justera de interna komponenterna korrekt för att säkerställa korrekt funktion.4.
Säkra avtryckarpaketet på plats enligt tillverkarens riktlinjer.5.
Justera första stegs vikten till din preferens (3,55,5 lbs) med hjälp av justeringsskruven.6.
Se till att andra steget är fast vid 2 lbs.7.

Användning

Bekanta dig med den tvåstegs avtryckarmekanismen innan du skjuter live.1.
Öva torrskjutning i en säker miljö för att förstå avtryckets känsla och funktion.2.
När du är redo att skjuta, se till att ditt vapen är riktat i en säker riktning.3.
Applicera jämnt tryck på avtryckaren för att aktivera första steget, öka sedan trycket för att nå andra4.
steget och avfyra.
Efter användning, rengör ditt avtryckarpaket och vapen för att upprätthålla optimal prestanda.5.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta avtryckarpaketet och eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TAVOR SUPER SABRA TRIGGER, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser. Se till att ha din produktinformation redo för eventuella
förfrågningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din förbättrade skytteupplevelse med TAVOR SUPER
SABRA TRIGGER.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE TAVOR SUPER SABRA
TRIGGER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TAVOR SUPER SABRA TRIGGER od společnosti Geissele Automatics. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní používání vaší nové spouště.
Před instalací a použitím si prosím pozorně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svým palným zbraněm, jako by bylo nabité.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vždy mířte palnou zbraní bezpečným směrem.
Ukládejte palné zbraně a munici bezpečně a mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte svou palnou zbraň a její součásti na opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny pokyny a pokyny výrobce pro používání a údržbu.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou spoušťového modulu.
Nepokoušejte se modifikovat spoušťový modul nad rámec specifikovaných úprav uvedených v této
příručce.
Buďte si vědomi nastavitelné hmotnosti prvního stupně; ujistěte se, že je nastavena na úroveň, se kterou
se cítíte pohodlně, před použitím.
Používejte vhodné ochranné sluchátka a brýle při obsluze palné zbraně.
Spoušť Super Sabra je navržena pro poloautomatické palné zbraně; nepoužívejte ji s plně automatickými
palnými zbraněmi.
Udržujte spoušťový modul a jeho součásti čisté a bez nečistot, aby byla zajištěna správná funkce.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelné chování, okamžitě přestaňte používat a poraďte
se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající spoušťový mechanismus z vašeho Tavor SAR nebo X95 podle pokynů výrobce.
Opřete se o spoušťový modul Super Sabra do spoušťového pouzdra.
Správně zarovnejte vnitřní součásti, aby byla zajištěna správná funkce.
Zajistěte spoušťový modul na místě podle pokynů výrobce.
Nastavte hmotnost prvního stupně podle svých preferencí (3.55.5 lbs.) pomocí nastavovacího
šroubu.
Ujistěte se, že hmotnost druhého stupně je pevná na 2 lbs.

Používání2.

Seznamte se s mechanismem dvoustupňového stisknutí spouště před živým střílením.
Procvičujte suché střílení v bezpečném prostředí, abyste pochopili pocit a funkci spouště.
Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že je vaše palná zbraň mířena bezpečným směrem.
Aplikujte stabilní tlak na spoušť, abyste aktivovali první stupeň, a poté zvyšte tlak, abyste dosáhli



druhého stupně a vystřelili.
Po použití vyčistěte svůj spoušťový modul a palnou zbraň, aby byla zajištěna optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spoušťový modul a jakékoli poškozené součásti v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní orgány správy odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TAVOR SUPER SABRA TRIGGER se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznické podpory. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro jakékoli
dotazy.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si vylepšený zážitek ze střelby s TAVOR SUPER
SABRA TRIGGER.
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